
Kontyngenty taryfowe w sektorze wołowiny  

 

Numer porządkowy  09.4181  

Umowa  
międzynarodowa lub  
inny akt  

Decyzja Rady (UE) 2024/3016 z dnia 18 marca 2024 r. w sprawie zawarcia Umowy 

przejściowej w sprawie handlu między Unią Europejską a Chile  
Rozporządzenie Delegowane Komisji (UE) 2020/760 z dnia 17 grudnia 2019 r. 

uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 

w odniesieniu do zasad administrowania kontyngentami taryfowymi na przywóz 

i wywóz podlegającymi systemowi pozwoleń oraz uzupełniające rozporządzenie 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1306/2013  w odniesieniu do wnoszenia 

zabezpieczeń w ramach administrowania kontyngentami taryfowymi, ze zm.  
Rozporządzenie Wykonawcze Komisji (UE) 2020/761 z dnia 17 grudnia 2019 r. 

ustanawiające zasady stosowania rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady 

(WE) nr 1306/2013, (UE) nr 1308/2013 i (UE) nr 510/2014 w odniesieniu do systemu 

administrowania kontyngentami taryfowymi przy wykorzystaniu pozwoleń, ze zm. 

Okres obowiązywania 

kontyngentu taryfowego  
Od 1 lipca do 30 czerwca  

Podokresy 

obowiązywania 

kontyngentu taryfowego  
Nie  

Wniosek o pozwolenie  

Wnioski składa się w ciągu pierwszych siedmiu dni kalendarzowych miesiąca 

poprzedzającego początek okresu obowiązywania kontyngentu taryfowego oraz 

w ciągu pierwszych siedmiu dni kalendarzowych każdego miesiąca w trakcie okresu 

obowiązywania kontyngentu taryfowego, z wyjątkiem grudnia, w którym to miesiącu 

nie składa się żadnych wniosków.  
Wnioski o pozwolenia, których ważność rozpoczyna się z dniem 1 stycznia, składa 

się między 23 i 30 listopada roku poprzedzającego. Można złożyć tylko jeden 

dopuszczalny wniosek w każdym miesiącu.   
W listopadzie podmioty mogą składać dwa wnioski na każdy kontyngent taryfowy: 

jeden wniosek o pozwolenie ważny od grudnia i jeden wniosek o pozwolenie ważny 

od stycznia.  
Wnioski o pozwolenie, które są niekompletne lub nie spełniają kryteriów określonych 

w rozporządzeniach wykonawczych (UE): 2020/761, 2016/1239 oraz 

w rozporządzeniu delegowanym (UE) 2016/123), uznaje się za niedopuszczalne. 

Opis produktu  Świeża, chłodzona lub mrożona wołowina i cielęcina 

Pochodzenie  Chile 

Dowód pochodzenia przy 

składaniu wniosku 

o pozwolenie. Jeżeli  
„tak”, organ 

upoważniony do jego 

wydania  

Świadectwo autentyczności, którego wzór określono w załączniku XIV 

rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/761)* 
Organ wydający: Asociación Gremial de Plantas Faenadoras Frigorfficas de Cames 

de Chile Teatinos 20 - Oficina 55, Santiago, Chile  

Jeżeli przepisy mające zastosowanie w okresie przejściowym określonym  

w art. 72a–72d nie pozwalają na wykorzystanie dokumentu, o którym mowa 

w akapicie pierwszym tego wiersza, w dokumencie ELAN1L-TCDOC wydanym 

zgodnie z załącznikiem XIV.8 wskazuje się podtyp „Świadectwo autentyczności”. 

Dowód pochodzenia do 

celów dopuszczenia do 

obrotu  

Zgodnie z rozdziałem 3 Umowy przejściowej w sprawie handlu między Unią 

Europejską a Chile  
Tak. Świadectwo autentyczności, którego wzór określono w załączniku XIV 

rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/761)*.  

Jeżeli przepisy mające zastosowanie w okresie przejściowym określonym 

w art. 72a–72d nie pozwalają na wykorzystanie dokumentu, o którym mowa 

w akapicie pierwszym tego wiersza, w dokumencie ELAN1L-TCDOC wydanym 

zgodnie z załącznikiem XIV.8 wskazuje się podtyp „Świadectwo autentyczności”. 



Kontyngenty taryfowe w sektorze wołowiny  

Ilość w kg  
2024-2025: 4 004 167 kg (masa produktu) 
2025-2026 i kolejne lata: 5 200 000 kg (masa produktu) 

Kody CN 

0201 10 00, 0201 20 20, 0201 20 30, 0201 20 50, 0201 20 90, 0201 30 00, 

0202 10 00, 0202 20 10, 0202 20 30, 0202 20 50, 0202 20 90, 0202 30 10, 

0202 30 50, 0202 30 90, 0206 10 95, 0206 29 91, 0210 20 10, 0210 20 90, 

0210 99 51, 1602 50 10, 1602 90 61 

Cło w ramach 

kontyngentu 
0 EUR 

Dowód handlu Nie 

Zabezpieczenie na 

potrzeby pozwolenia na 

przywóz 
12 EUR za 100 kg 

Szczegółowe adnotacje 

dokonywane we wniosku 

o pozwolenie 

i w pozwoleniu 

Pole 8: kraj pochodzenia - zaznacza się pole „tak”. 
Pole 20: numer porządkowy przywozowego kontyngentu taryfowego stawkę celną 

ad valorem i specyficzną stawkę celną („stawkę celną w ramach kontyngentu”) 

mające zastosowanie do danego produktu. 

Okres ważności 

pozwolenia  
Od pierwszego dnia kalendarzowego okresu obowiązywania kontyngentu 

taryfowego do końca okresu obowiązywania kontyngentu taryfowego; 

Możliwość przeniesienia Tak 

pozwolenia  
Ilość referencyjna  

Nie 

Podmiot  
zarejestrowany w bazie 

danych LORI  
Nie 

Warunki szczególne  
„Mięso mrożone” oznacza mięso, które jest zamrożone i w chwili wprowadzenia na 

obszar celny Unii jego temperatura wewnętrzna wynosi nie więcej niż -12 °C. 

 

 



Kontyngenty taryfowe w sektorze wołowiny  

* Wzór świadectwa autentyczności dla kontyngentu taryfowego o numerze porządkowym 09.4181 

 

1. Eksporter (nazwa/nazwisko i adres):  

  

 2. Świadectwo nr:  ORYGINAŁ   

  

  

4. Odbiorca (nazwa/nazwisko i adres):  

  

3.  Organ wydający:  

  

5. ŚWIADECTWO AUTENTYCZNOŚCI WOŁOWINA I 

CIELĘCINA  

Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE)  

2020/761  

  

  

  

6. Środek transportu:  

  

7. Oznaczenia, numery, ilość i rodzaj 

opakowań, opis towarów:  

   

8. Masa brutto (kg):  9. Masa netto (kg): 

10.  Masa netto (słownie):  

    

11. ZAŚWIADCZENIE ORGANU WYDAJĄCEGO:  

Ja, niżej podpisany(-a), zaświadczam, że wołowina/cielęcina opisana w niniejszym świadectwie 

pochodzi z Chile.  

 

 

 

                                                                            Miejsce ………………… Data:  

 

 

 

 

 

                                                                 ……………………………………………..  

                                                                   Podpis i pieczęć (lub pieczęć nadrukowana)  

 

 

 

 

 

Należy wypełnić maszynowo lub ręcznie, drukowanymi literami.  

  


